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CZĘŚĆ SKŁADOWA
Akcesoria nie są identyczne i zależą od kraju sprzedaży.
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	J Opcje (dodatkowe)



MONTAŻ

3

SLA-....P



MONTAŻ

4

1

2

CH1CH2CH3CH4

CH

RESET
0

ON

12 0

4

11

3 2 1 LENS

VIDEO

ONOFF

CH1CH2CH3CH4

CH

RESET
0

ON

12 0

4

11

3 2 1 LENS

VIDEO

ONOFF

	~ Kupowane oddz.: Karta SD
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4 	~ Kupowane oddz.: Moduł obiektywu
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STEP 4 ~ 6
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USTAWIENIA HASŁA
Pierwsze użycie produktu wiąże się z koniecznością 
rejestracji loginu i hasła.  
Po pojawieniu się okna “zmiana hasła” wprowadzić 
nowe hasło.

	J 	` Nowe hasło powinno mieć 8 do 9 znaków 
długości, w tym 3 znaki wielkie/małe, cyfry i znaki 
specjalne. Dla hasła 10 do 15 znaków wystarczą 
2 znaki wskazane wyżej.
	- Dozwolone znaki specjalne. :  
~`!@#$%^*()_-+=”{}[].?/

	` Dla poprawy bezpieczeństwa nie zaleca się 
powtarzania tych samych znaków po kolei ani 
używania kolejnych znaków klawiatury.

	` Jeżeli hasło zostalo utracone, nacisnać przycisk 
[RESET] i inicjować produkt. Zatem hasło należy 
zapamiętać, lub zapisać.

LOGOWANIE
Przy każdej próbie uzyskania dostępu do kamery 
zostanie wyświetlono okno logowania.Wprowadź 
ID użytkownika i hasło, aby uzyskać dostęp do 
kamery.

	a Wpisz słowo „admin” w polu <User 
Name>.

	b Wprowadź hasło w polu <Password>.
	c Kliknij przycisk [OK].



Na wszystkich etapach produkcji firma Hanwha Techwin dba o środowisko naturalne iwykonuje wiele działań 
dążąc do dostarczenia klientom produktów niegroźnych dla środowiska. 
Oznaczenie „Eco” świadczy o tym, że firma Hanwha Techwin wytwarza produkty nieszkodliwe dla środowiska 
oraz wskazuje, że niniejszy produkt spełnia wymagania przedstawione w dyrektywie RoHS obowiązującej w UE.

Sposób poprawnego usuwania baterii, w które wyposażony jest niniejszy produkt
(Dotyczy obszaru Unii Europejskiej oraz innych krajów europejskich posiadających oddzielne systemy 
zwrotu zużytych baterii.)

Niniejsze oznaczenie na baterii, instrukcji obsługi lub opakowaniu oznacza, że po upływie okresu użytkowania baterie, w które 
wyposażony był dany produkt, nie mogą zostać usunięt e wraz z innymi odpadami pochodzącymi z gospodarstw domowych. 
Przy zastosowaniu takiego oznaczenia symbole chemiczne (Hg, Cd lub Pb) wskazują, że dana bateria zawiera rtęć, kadm lub 
ołów w ilości przewyższającej poziomy odniesienia opisane w dyrektywie WE 2006/66. Jeśli baterie nie zostaną poprawnie 
zutylizowane, substancje te mogą powodować zagrożenie dla zdrowia ludzkiego lub środowiska naturalnego.
Aby chronić zasoby naturalne i promować ponowne wykorzystanie materiałów, należy oddzielać baterie od innego typu 
odpadów i poddawać je utylizacji poprzez lokalny, bezpłatny system zwrotu baterii.

Prawidłowe usuwanie produktu (zużyty sprzęt elektryczny i elektroniczny)
To oznaczenie umieszczone na produkcie, akcesoriach lub dokumentacji oznacza, że po zakończeniu 
eksploatacji nie należy tego produktu ani jego akcesoriów (np. ładowarki, zestawu słuchawkowego, przewodu 
USB) wyrzucać wraz ze zwykłymi odpadami gospodarstwa domowego. Aby uniknąć szkodliwego wpływu na 
środowisko naturalne i zdrowie ludzi wskutek niekontrolowanego usuwania odpadów, prosimy o oddzielenie 
tych przedmiotów od odpadów innego typu oraz o odpowiedzialny recykling i praktykowanie ponownego 
wykorzystania materiałów.
W celu uzyskania informacji na temat miejsca i sposobu bezpiecznego dla środowiska recyklingu tych 
przedmiotów, użytkownicy w gospodarstwach domowych powinni skontaktować się z punktem sprzedaży 
detalicznej, w którym dokonali zakupu produktu, lub z organem władz lokalnych.
Użytkownicy w firmach powinni skontaktować się ze swoim dostawcą i sprawdzić warunki umowy zakupu. 
Produktu ani jego akcesoriów nie należy usuwać razem z innymi odpadami komercyjnymi.

※ �Silnik panoramowania/wychylania/zoomowania oraz pierścień ślizgowy 
są objęte jednoroczną gwarancją przy ciągłej pracy.

Important 
Please check ‘Manuals’ from our website, before connecting to the Supply,
https://www.hanwha-security.com/en/data-center/download-data/



경기도 성남시 분당구 판교로 319번길 6 (삼평동 701)

영        업	 TEL 070-7147-8771~9   A/S 및 기술문의 1588-5772

부산영업소	 TEL 051-796-3216

대구영업소	 TEL 053-742-3098

광주영업소	 TEL 062-941-9559

대전영업소	 TEL 042-489-9840

http://www.hanwha-security.com

Head Office
6, Pangyo-ro 319 beon-gil, Bundang-gu, Seongnam-si,
Gyeonggi-do, 463-400 Rep. of KOREA
Tel : +82.70.7147.8753 Fax : +82.31.8018.3740
www.hanwha-security.com

Hanwha Techwin America

500 Frank W. Burr Blvd. Suite 43 Teaneck, NJ 07666
Toll Free : +1.877.213.1222 Direct : +1.201.325.6920
Fax : +1.201.373.0124
www.hanwhasecurity.com

Hanwha Techwin Europe

Heriot House, Heriot Road, Chertsey, Surrey, KT16 9DT, United Kingdom
Tel : +44.1372.235663 Fax : +44.1932.57.8101
www.hanwha-security.eu

Hanwha Techwin(Tianjin) Co.Ltd

Room 3F2C302, microelectronics investment service center, no.1 qianxuesen road,  
microelectronics industrial park, Tianjin economic and technological development area, China
联系电话(免费客服热线)∶800.818.1212 / 400.690.6677
www.hanwha-security.cn

Hanwha Techwin Middle East FZE

JAFZA View 18, 20th floor, office 2001, 2002, 2003, Downtown Jebel Ali,
Dubai, United Arab Emirates
www.hanwha-security.com

Hanwha Techwin Vietnam Hanoi Office

28th Floor, Handico Building, Pham Hung Street, Me Tri ward, Nam Tu Liem District, Hanoi City, Vietnam
Tel : +84.91.982.40.88
www.hanwha-security.com


